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Vyhodnotenie splnenia úloh 

vyplývajúcich zo „Zamerania činnosti pre  krajské úrady v roku  2007“. 

   

 Činnosť krajských úradov (ďalej len „KÚ“) a obvodných úradov (ďalej len „ObÚ“) 

bola v roku 2007 zameraná na plnenie úloh stanovených „Zameraním činnosti pre KÚ na rok 

2007“ (ďalej len „zameranie činnosti“). Ciele stanovené týmto dokumentom boli v roku 2007 

splnené nasledovne: 

 

 1. Ciele stanovené na úseku  krízového riadenia a krízového plánovania v systéme 

hospodárskej mobilizácie :     
 

 Úrad krízového manažmentu MV SR (ďalej len „ÚKM“) v súčinnosti s úradom 

civilnej ochrany MV SR (ďalej len „ÚCO“) vydal na začiatku roka konkrétne úlohy pre KÚ 

a ObÚ s cieľom skvalitniť odbornú prípravu krízových manažérov, prípravu členov krízových 

štábov a zlepšiť koordináciu, spoluprácu a súčinnosť s orgánmi samosprávy a ostatnými 

štátnymi orgánmi   na ich teritóriu pri príprave na krízové situácie a pri ich riešení. Na úseku 

hospodárskej mobilizácie boli stanovené úlohy v oblasti zlepšenia evidencie majetku štátu 

určeného na účely hospodárskej mobilizácie (ďalej len „HM“)           a  lepšieho využitia 

pridelených finančných prostriedkov na túto oblasť. 

 K  stanovenému cieľu ÚKM v spolupráci s Inštitútom pre verejnú správu Bratislava 

(ďalej len IVES) v marci 2007 organizačne i personálne zabezpečil vykonanie „Odborného 

kurzu lektorov a zamestnancov orgánov miestnej štátnej správy na úseku krízového 

manažmentu“.  

 ÚKM v priebehu roka pokračoval v metodickom usmerňovaní odborov krízového 

riadenia KÚ a ObÚ (od 1.10.2007 odborov civilnej ochrany a krízového riadenia ObÚ (ďalej 

len odbory CO a KR) formou organizovania pracovných porád, účasti svojich zamestnancov 

na poradách s ObÚ organizovaných KÚ, vydávaním usmernení, metodických pokynov 

a smerníc. 

 V priebehu roka vykonal ÚKM dve pracovné porady s určenými zamestnancami KÚ 

a ObÚ s cieľom riešiť aktuálne problémy na úseku krízového riadenia a HM. Zamestnanci 

ÚKM sa ďalej zúčastnili celkovo na piatich pracovných poradách organizovaných KÚ         so 

zamestnancami ObÚ, kde boli za oblasť HM riešené aktuálne otázky pripravovanej novely 

zákona č. 414/2002 Z. z. o hospodárskej mobilizácii a vyhlášky č. 98/2003 Z. z. 

o podrobnostiach výdavkov spojených s vykonávaním opatrení hospodárskej mobilizácie 

a vydaných opatrení spojených so zrušením krajských úradov k 1. októbru 2007.  

 Zamestnanci ÚKM vykonali kontroly na vybraných KÚ a ObÚ, s cieľom zistiť 

plnenie úloh a opatrení na úseku hospodárenia s majetkom štátu určeným na účely 

hospodárskej mobilizácie (ďalej len „majetok HM“). Kontrolami neboli zistené nedostatky 

a potvrdilo sa splnenie úloh vydaných v tejto oblasti. Opatrenia na úseku hospodárenia 

s majetkom HM boli prenesené aj na ObÚ, ktoré používajú majetok HM. V súvislosti 

s plnením „Harmonogramu zabezpečenia úloh súvisiacich so zrušením KÚ a s posilnením 

postavenia a pôsobnosti obvodných úradov“ (ďalej len „harmonogram zabezpečenia úloh“) 

boli KÚ vydané aj úlohy spojené s prevodom majetku HM a financovaním HM na ObÚ.  

 K zlepšeniu koordinačnej činnosti a skvalitneniu spolupráce orgánov miestnej štátnej 

správy s orgánmi samosprávy a ostatnými orgánmi štátnej správy na teritóriu vydal ÚKM tri 

metodické pokyny. V oblasti krízového riadenia bol vydaný „Metodický pokyn, ktorým       sa 

vydáva metodika zabezpečenia a realizácie cvičení krízového manažmentu pre krajské 

úrady.“ V oblasti civilného núdzového plánovania (ďalej len „CNP“) bol vydaný „Metodický 

pokyn pre orgány miestnej štátnej správy na uskutočňovanie CNP pri príprave na krízové 
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situácie a pri ich riešení“ a na úseku obrany štátu „Metodický pokyn MV SR pre ObÚ         na 

zjednotenie postupu pri plnení úloh na úseku obrany štátu“. 

 V marci  vykonali zamestnanci ÚKM kontrolu uskutočňovania CNP na ObÚ 

Žilinského kraja a na KÚ v Žiline na úseku vnútorného poriadku, bezpečnosti štátu                a 

zaistenia civilných zdrojov pre ozbrojené sily SR a ich podpore. Bola konštatovaná dobrá 

úroveň plnenia úloh stanovených všeobecne záväznými právnymi predpismi, ale aj nutnosť 

zlepšenia vykonávania kontrolnej činnosti v oblasti CNP KÚ (ObÚ v sídle kraja) smerom 

k obciam vo svojom územnom obvode. 

 KÚ sa v priebehu roka  podieľali na splnení jednej z najdôležitejších úloh roka –       

na ich zrušení k 1. októbru 2007 a posilnení postavenia a kompetencií ObÚ. S realizáciou 

tejto úlohy súvisel celý rad čiastkových úloh a opatrení v jednotlivých oblastiach, ktoré 

vyplývali z harmonogramu zabezpečenia úloh.   

 Najdôležitejšie úlohy boli zachovanie funkčnosti a pripravenosti orgánov krízového 

riadenia a ich výkonných prvkov a splnenie úloh v oblasti hospodárenia s finančnými 

prostriedkami HM a presun materiálu HM z pôsobnosti ÚKM do pôsobnosti jednotlivých 

ObÚ. Úlohy na úseku financovania HM splnili KÚ na dobrej úrovni, na úseku  prevodu 

správy majetku HM v súvislosti so zmenou § 30 zákona NR SR č. 414/2002 Z. z. 

o hospodárskej mobilizácii boli v časovom predstihu vypracované návrhy zmlúv o prevode 

správy majetku štátu a vykonaná mimoriadna inventarizácia majetku HM. V dôsledku 

administratívnej nepružnosti a postupu a v niektorých prípadoch aj v dôsledku výmen 

prednostov ObÚ a oneskoreného zaslania potrebných údajov preberajúcich ObÚ (týka         sa 

hlavne pridelenia IČO a čísiel účtov ObÚ) pri schvaľovaní zmlúv, sa nepodarilo dodržať 

časový termín schválenia. V súvislosti s prechodom práv zo zrušených KÚ na ObÚ               

na zabezpečenie plnenia úloh na úseku HM a vykonávaní opatrení HM ObÚ, bolo v mesiaci 

október 2007 vykonané rozpočtové opatrenie v programe 06H03 – HM. 

 KÚ v stanovených termínoch vydali vlastné zameranie činnosti pre ObÚ vo svojej 

pôsobnosti, včas boli vypracované plány kontrolnej činnosti a plány práce bezpečnostných rád 

krajov.  

 KÚ vykonali plánovanú odbornú prípravu členov vlastných krízových štábov, 

krízových štábov ObÚ a zabezpečili požadovanú účasť na odbornom kurze lektorov 

a zamestnancov orgánov miestnej štátnej správy na úseku krízového manažmentu v IVES-e 

Bratislava, kde sa zúčastnili určení zamestnanci všetkých KÚ a zamestnanci ObÚ v Žiline, 

Nitre, Košiciach, Dunajskej Strede, Piešťanoch, Trnave, Malackách, Pezinku, Michalovciach, 

Rožňave, Spišskej novej Vsi a v Trebišove. 

 Odbory KÚ aktívne spolupracovali pri vypracovávaní všetkých pripravovaných 

metodických pokynov a smerníc. Zvlášť dobrá bola spolupráca pri vypracovaní metodického 

pokynu MV SR pre ObÚ na zjednotenie postupu pri plnení úloh   na úseku obrany štátu,     

kde sa na spolupráci s odborom riadenia štátnej správy MO SR, odborom krízového 

manažmentu Slovenskej pošty a. s., aktívne podieľali zamestnanci KÚ v Žiline a ObÚ 

v Trenčíne   na pracovnej porade v Belušskej Slatine.     

 KÚ realizovali koordinačnú úlohu smerom k ObÚ a obciam vo svojich územných 

obvodoch a vykonali stanovené kontroly. Táto skutočnosť bola potvrdená kontrolou úradu 

KM na ObÚ v žilinskom kraji, kde jednotlivé ObÚ koordinujú CNP formou prípravy 

krízových štábov obcí, prípravy starostov obcí na činnosť výdajní odberných oprávnení         a 

vydávaním vlastných metodických pokynov pre obce na zabezpečenie regulácie predaja 

životne dôležitých výrobkov a tovarov.  

 ObÚ vykonali v priebehu roka aj kontroly uskutočňovania CNP obcí (ObÚ v Martine 

v obciach Belá-Dulice, Košťany, ObÚ v Ružomberku v obciach Štiavnička, Martinček           

a Ľubochňa, ObÚ v Žiline v obciach Strečno, Rudlinská, Nesluša, Divina i ďalšie).  
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 ObÚ v Žiline vykonáva koordináciu CNP ObÚ a obcí formou porád, ale aj vydávaním 

vlastných metodických pokynov (napr. : „Pokyn č. 5/2006 na zabezpečenie koordinácie obcí 

a ObÚ na úseku obrany štátu a HM...“, Pokyn č. 4/2006 na vykonávanie odbornej prípravy 

krízových štábov“ a pod.).  

 ObÚ koordinujú činnosť podnikateľov a právnických osôb pri CNP v zmysle 

vypracovávania zmlúv o budúcich zmluvách s podnikateľskými subjektmi vytipovaním 

subjektov, ktoré v období krízovej situácie môžu zabezpečovať vecné prostriedky, 

nehnuteľnosti, resp. pracovnú povinnosť pre potreby ozbrojených síl,  alebo subjektov HM. 

 

Ciele stanovené na úseku civilnej ochrany boli v roku 2007 splnené nasledovne: 

 

 KÚ sa aktívne zapojili do pripomienkového konania k pripravovanej Koncepcií  

organizácie rozvoja civilnej ochrany (ďalej len CO)  do roku 2015. 

 Na úseku  civilnej ochrany obyvateľstva v roku 2007 sa pokračovalo v budovaní       

II. etapy modernizácie systému kontinuálneho radiačného monitorovania v systéme civilnej 

ochrany na ďalších 10 stálych monitorovacích miestach dislokovaných na ObÚ podľa zámeru 

schváleného na gremiálnej porade riaditeľa ÚCO. ObÚ priebežne a aktuálne plnili úlohy 

spojené so zberom a vyhodnocovaním nameraných radiačných dát. 

 Na objektoch vyrábajúcich, skladujúcich alebo manipulujúcich s nebezpečnými 

látkami sa postupne vytvárajú podmienky na zvýšenie úrovne ochrany obyvateľstva v okolí 

nebezpečných prevádzok, a to najmä kontrolnou a plánovacou činnosťou, vrátane cvičení. KÚ 

zabezpečovali koordináciu vykonávania kontrol v rámci Plánu koordinovaných kontrol 

podnikov na rok 2007 podľa zákona NR SR č. 261/2002 Z. z. o prevencii závažných 

priemyselných havárií a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. ObÚ sa podieľali na vykonaní 58 spoločných kontrol. KÚ a ObÚ dali do súladu 

dokumentáciu plánov ochrany obyvateľstva v nadväznosti na novoprijaté, resp. novelizované 

všeobecne záväzné právne predpisy. KÚ pokračovali vo vydávaní rozhodnutí pre obce, 

zaradené do oblasti ohrozenia v okolí jadrových zariadení, riadili a koordinovali pravidelné 

precvičovanie plánov ochrany obyvateľstva ObÚ s podnikmi kategórie B, ktoré sa vykonáva 

v trojročnej periodicite.  

 Do medzinárodného cvičenia INTEX 2007 so zameraním na vyhodnocovanie 

napadnutia zbraňami hromadného ničenia podľa noriem NATO (ATP-45) neboli KÚ a ObÚ 

zapojené vzhľadom na aktuálne prebiehajúcu reorganizáciu štátnej správy. 

Orgány samosprávy aktualizovali dokumentáciu plánov ochrany obyvateľstva          na 

území ohrozenom prielomovou vlnou pri vzniku mimoriadnej udalosti na vodnej stavbe, 

niektorá bola úplne prepracovaná v súlade s novými výpočtami prielomových vĺn.  

V oblasti kolektívnej ochrany obyvateľstva evakuáciou bola  zameraná pozornosť     

zo strany odborov CO a KM na aktualizáciu Plánov evakuácie na skvalitnenie dokumentácie 

odborného zabezpečenia evakuácie. V rámci prípravy evakuačnej komisie boli 

prekontrolované plány, ktoré vypracúvajú delegovaní zamestnanci z orgánov samosprávy, 

právnických osôb a fyzických osôb. Zistené nedostatky boli do plánovacej dokumentácie 

dopracované, avšak vo všeobecnosti bolo konštatované, že usmernenie zo strany ministerstiev 

(MDPT SR, MZ SR, MH SR, SŠHR SR a MP SR)  pre dané oblasti odborného zabezpečenia 

evakuácie  nie je postačujúce.                                                                                                                 

  V oblasti kolektívnej ochrany obyvateľstva ukrytím bola  zameraná pozornosť          na 

vykonávanie odborných prehliadok technologických zariadení v ochranných stavbách. KÚ 

túto činnosť zabezpečovali v zmysle spracovaných plánov údržby ochranných stavieb        

a na základe výšky pridelených finančných prostriedkov. V pôsobnosti jednotlivých KÚ boli 

vykonávané opravy po revíziách filtračných a ventilačných zariadení, elektroinštalácie 
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a tlakových nádob. KÚ v Bratislave okrem plánovaných úloh riešil aj zabezpečenie 

mimoriadnych úloh a havarijných situácií, ktoré vznikli mimo ochranných stavieb, ale priamo 

ohrozovali ich technický stav hlavne zaplavením vodou a splaškami.  

     Jednotlivé KÚ zabezpečili v nadväznosti na novoprijatú vyhlášku MV SR č. 532/2006 

Z. z. o podrobnostiach na zabezpečenie stavebnotechnických požiadaviek a technických 

podmienok zariadení CO zosúladenie plánov ukrytia na jednotlivých stupňoch ich 

spracovávania. 

Na úseku prípravy obyvateľstva na sebaobranu a vzájomnú pomoc v priebehu roku  

KÚ pokračovali v procese vzdelávania a odbornej prípravy zamestnancov v oblasti CO        na 

sebaochranu a vzájomnú pomoc, ako aj v oblasti prípravy na poskytovanie prvej pomoci 

podľa vydaných usmernení. Využívali sa rôzne formy prípravy. Najčastejšou však naďalej 

zostáva ústne podaná informácia v rámci prednášky, školenia, prípadne prednášky doplnenej 

o riadenú diskusiu. 

Na kvalifikované vykonávanie prednáškovej činnosti z oblasti prípravy na CO 

Vzdelávací a technický ústav Slovenská Ľupča (ďalej len VTÚ KMCO), ako i ďalšie tri 

vzdelávacie strediská v Nitre, Spišskej Novej Vsi a Limbachu pripravovali inštruktorov         v 

rámci školení.  

Popri už spomenutých formách prípravy sa v menšej miere využívalo aj individuálne 

štúdium propagačných materiálov a článkov z časopisu revue Civilná ochrana. Propagačné 

materiály sa taktiež umiestňovali na vývesky organizácií. Organizácie podľa vlastných plánov 

pokračovali vo vykonávaní prípravy zamestnancov do konca kalendárneho roka. 

KÚ spolupracovali so Strediskami prípravy na CO pri realizovaní odbornej prípravy 

napr. riaditeľov, učiteľov a ďalších pracovníkov organizácií. Ďalej v zmysle „Zamerania 

činnosti“ poskytovali odbornú a metodickú pomoc školám a sociálnym zariadeniam pri 

spracúvaní námetov na vykonanie účelových cvičení a realizácií týchto cvičení, ako aj pri 

realizácii prípravy obyvateľstva podľa záverečného roka trojročného cyklu. 

V rámci propagácie CO KÚ na poradách s organizáciami odporúčali, aby si 

zabezpečili pravidelný odber časopisu revue Civilná ochrana, resp. pracovníci oddelení 

krízového riadenia sami do časopisu prispievali. 

Príprava zahŕňala aj tvorbu učebných pomôcok resp. informačno-propagačných 

materiálov. Z takýchto materiálov,  na tvorbe ktorých sa KÚ podieľali, treba spomenúť najmä 

CD - nosiče pre všetky príslušné stredné školy a zariadenia a filmy z cvičení. 

Zástupcovia odborov CO a KR sa zúčastňovali odbornej prípravy starostov obcí 

a primátorov miest organizovanej ObÚ, zúčastňovali  sa odborných zhromaždení 

s prednostami  KÚ a ObÚ k  aktuálnym  úlohám  CO.  

 V roku 2007 pokračovala spolupráca s verejnoprávnymi inštitúciami s humanitným 

poslaním a taktiež s regionálnymi médiami. Regionálne médiá publikovali a odvysielali 

najmä informačné články, zábery z ukážkových cvičení a z činnosti jednotlivých pracovísk 

účelového cvičenia a pod. 

 KÚ vykonávali v roku 2007 kontroly na zistenie stavu plnenia úloh vyplývajúcich zo 

zákona NR SR č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov 

a vykonávacích predpisov vydaných na jeho realizáciu v oblasti prípravy obyvateľstva na CO, 

na ktorých nebolo zistené porušenie právnych noriem na úseku prípravy obyvateľstva na 

civilnú ochranu ani iné nedostatky v tejto oblasti. 

Na základe predložených hlásení možno konštatovať, že KÚ venovali pozornosť 

príprave obyvateľstva na sebaochranu a vzájomnú pomoc i príprave na poskytovanie prvej 

pomoci.  

V oblasti praktických cvičení bolo v mesiaci máj 2007 vykonané dvojdňové stretnutie 

odborníkov krízového manažmentu  na všetkých úrovniach s medzinárodnou účasťou 

(Maďarská republika, Poľská republika a Česká republika), ktoré sa začalo odborným 
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seminárom v Košiciach a vyvrcholilo rozsiahlym poľným cvičením „Zádiel 2007“ v obci 

Dvorníky - Včeláre v okrese Košice - okolie, kde si všetky zložky precvičili riešenie 

modelových situácií a súčinnosť v prípade zistenia vtáčej chrípky a pripravenosti SR           na 

možnú pandémiu humánnej chrípky.  

 Doteraz najrozsiahlejšie podujatie svojho druhu zorganizovalo v spolupráci s KÚ                   

v Košiciach Ministerstvo vnútra SR – ÚCO, Ministerstvo zdravotníctva SR   a Ministerstvo 

pôdohospodárstva SR. Počas cvičenia bola v praxi realizovaná spolupráca pri organizovaní 

a vykonávaní záchranných prác orgánmi riadenia štátnej správy a samosprávy Košického 

kraja so záchrannými jednotkami integrovaného záchranného systému (ďalej len IZS)  

a jednotkami civilnej ochrany  obce Dvorníky – Včeláre. Cieľom seminára a cvičenia bolo 

skombinovanie teoretickej časti s praktickým cvičením a zaoberaním sa aspektmi civilnej 

ochrany na pripravenosť a možnú odozvu ohrozenia pri likvidácii ohniska vtáčej chrípky. 

Cvičenie preukázalo vysoký stupeň pripravenosti zúčastnených síl a prostriedkov                 na 

zabezpečenie záchranných prác.    

 Sekcia krízového manažmentu a civilnej ochrany (ďalej len SKMCO) v spolupráci 

s ObÚ v Nitre a spoločnosťou Korak Slovakia vykonala  v mesiaci november v priestoroch 

Strediska vzdelávania a prípravy v Nitre cvičenie záchranných zložiek IZS  pre prípad 

rádioaktívneho ohrozenia obyvateľstva priemyselným žiaričom pod názvom „Radiácia – 

Nitra 2007“. Cieľom cvičenia a následnej prezentácie bolo okrem činnosti záchranných 

zložiek demonštrovať nové možnosti využitia mobilných komunikačných prostriedkov 

v ohrozenom priestore za účelom efektívnej analýzy situácie a prijatia včasných 

a potrebných rozhodnutí na jednotlivých stupňoch riadenia. Do cvičenia boli zapojené 

riadiace orgány štátnej správy, koordinačné stredisko IZS ObÚ v Nitre, záchranné zložky 

IZS Nitra, Kontrolné chemické laboratórium v Nitre a zástupcovia spoločnosti  Korak 

Slovakia. Cvičenie preukázalo vysoký stupeň pripravenosti zúčastnených síl a prostriedkov                  

na zabezpečenie záchranných prác.    

 Na úseku varovania, vyrozumenia a spojenia sa počas celého roka zo strany KÚ 

prijímali účinné opatrenia k zabezpečeniu nepretržitej prevádzky krajskej siete sirén, 

predovšetkým odstraňovaním zistených nedostatkov pri pravidelných preskúšaniach siete 

sirén, vykonávaných odborných prehliadok a skúšok elektrických zariadení v súlade 

s vyhláškou MPSVaR SR č. 718/2002 Z. z. na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri 

práci a bezpečnosti technických zariadení. Úspešnosť rozozvučania sirén sa v Slovenskej 

republike pohybuje v rozmedzí 97 – 98 %.  

 V priebehu roka pokračovala projektová príprava realizácie Koncepcie varovania 

a vyrozumenia do roku 2013, boli vypracované projekty k umiestneniu komunikačných 

jednotiek sirén v Bratislavskom, Nitrianskom a Košickom  kraji. Vzhľadom na  nepridelenie 

požadovaných finančných prostriedkov zo štátneho rozpočtu na realizáciu koncepcie boli 

vybudované v rámci modernizácie siete sirén iba dve sirény, a to v Banskej Bystrici 

a v Bratislave. 

 KÚ a ObÚ formou konzultácií, odborných stanovísk a vydávaní rozhodnutí               

na umiestňovanie prostriedkov varovania na nehnuteľnosti prispeli k splneniu úloh. Ďalej 

účinne pripomienkovali predloženú projektovú dokumentáciu na výstavbu autonómnych 

systémov varovania a vyrozumenia a taktiež spolupracovali s právnickými a fyzickými 

osobami  pri prevádzke Aus VV. Na základe iniciatívneho prístupu KÚ a ObÚ k problematike 

včasného varovania obyvateľstva a vyrozumenia osôb bolo na schválenie SKMCO 

predložených celkom 17 projektov. 

 V súvislosti so zrušením KÚ bol  vykonaný v súlade s usmernením ÚCO prevod 

správy koncových prvkov varovacej siete, ktoré mal v správe na ObÚ. 

 V oblasti IZS sa pokračovalo v dobudovaní komunikačnej a informačnej  

infraštruktúry. V I. etape bol  vytvorený jednotný technický rámec pre príjem a spracovanie 
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tiesňového volania, zabezpečenie podpory riadenia záchranných zložiek a zabezpečenie 

prenosu informácií medzi koordinačnými strediskami a  operačnými strediskami. Z dôvodu 

omeškania dodania diela v zmysle zmluvy nebola do 30. júna 2007 uskutočnená skúšobná 

prevádzka a overenie funkčnosti inštalovanej technológie systému podpory na báze 

komunikačného systému Coord Com ako aj vykonanie akceptačných procedúr                       a  

zabezpečenie preklopenia systému podpory do ostrej prevádzky.  

 K skvalitneniu činnosti IZS bola vykonaná odborná príprava operátorov 

koordinačných stredísk a operátorov terminálových pracovísk formou zácviku                      na 

koordinačných strediskách, na ktorých boli v rámci budovania systému podpory riadenia 

vytvorené školiace pracoviská a zácvik na využívanie systému Coord Com uskutočňovaný 

v spolupráci s dodávateľom systému podpory, ktorý vyškolil školiteľov z radov pracovníkov 

koordinačných stredísk, ktorí následne zacvičili ostatných operátorov.  

Z dôvodu omeškania dobudovania systému podpory riadenia bolo od upresňovania 

plánov poskytovania pomoci koordinačných stredísk IZS upustené. Napriek uvedenému, 

nemožno túto úlohu hodnotiť ako nesplnenú. Úsilie na tomto úseku bolo zamerané 

predovšetkým na vytvorenie základnej verzie databázy a na vytvorenie indexov a postupov 

pre systém Coord Com. Vytvorenie základnej verzie databázy sa uskutočňovalo 

predovšetkým  z údajov obsiahnutých v plánoch poskytovania pomoci a je nevyhnutnou 

podmienkou pre fungovanie a využívanie systému podpory. 

KÚ, ObÚ, ÚCO a od 1. 9. 2007 SKMCO koordinovali postup v oblasti rozvoja 

geografických informačných systémov (ďalej len CIPREGIS) s cieľom vytvorenia jednotného 

geodátového modelu štátnej správy, krízového riadenia a IZS a jeho prepojenia s jednotlivými 

subsystémami vzájomne kompatibilnými a to tak na lokálnej, centrálnej, regionálnej, ako aj 

medzinárodnej úrovni. Na báze CIPREGIS-u a jeho geodátovom modeli – využívajúc jeho 

jednotnú dátovú základňu fungujú geoinformačné systémy na podporu rozhodovania a analýz 

na Ministerstve obrany SR, Slovenskej informačnej službe, Policajnom zbore a všetkých ObÚ 

v SR. Jednotný dátový model projektu CIPREGIS sa využíva taktiež ako informačná podpora 

v rámci budovania komunikačnej a informačnej podpory v integrovanom záchrannom 

systéme. 

 

KÚ a ObÚ v roku 2007 zorganizovali 7 krajských, 44 obvodných a 4 okresné kolá 

súťaže mladých záchranárov CO s výnimkou Nitrianskeho kraja, kde sa krajské kolo súťaže 

zatiaľ nekonalo. Zástupcovia KÚ a ObÚ sa zúčastnili celoslovenského  seminára 

k problematike organizačného, finančného a materiálneho zabezpečenia súťaže mladých 

záchranárov CO. Bratislavský samosprávny kraj spolupracoval s KÚ                      na 

celoslovenských majstrovstvách súťaže v objekte Signál Piešťany (materiálna pomoc, 

rozhodcovská činnosť). Na  krajských kolách súťažilo celkovo 296 chlapcov a dievčat 

základných škôl v 74 družstvách, pričom v Banskobystrickom kraji aktívne súťažili i dve 

maďarské družstvá. V obvodných a okresných kolách súťažilo 2012 žiakov v 503 družstvách.  

Po skončení súťaží sa ObÚ  podieľali na vypracovaní Dotazníkov k priebehu súťaží, ktoré  

slúžia k následnej syntéze poznatkov, pričom ich  podnety a názory budú využité  

v nastávajúcom ročníku 2008/2009.  

Najväčšie nóvum bude práve v časových zosúladeniach jednotlivých kôl v závislosti 

na priebehu školského roku. To znamená, že obvodné kolá by sa konali v mesiacoch 

september - november 2008, krajské kolá na jar roku 2009, t.j. marec – máj a celoslovenské 

v už zaužívanom termíne, posledný májový týždeň, prípadne prvý júnový roku 2009. Zatiaľ 

sa uvažuje, že by celoslovenské kolo zorganizoval ObÚ v sídle Banskobystrického kraja. 

 Na úseku hospodárenia s materiálom CO boli úlohy splnené v miere, ktorá 

zodpovedala zmenám vyvolaným reorganizáciou  štátnej správy spočívajúcej v zrušení KÚ 

a z toho plynúceho nízkeho objemu pridelených finančných prostriedkov. Správa materiálu 
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CO bola  zabezpečovaná v súlade s vyhláškou Ministerstva vnútra Slovenskej republiky        

č. 314/1998 Z. z. o podrobnostiach na zabezpečenie hospodárenia s materiálom civilnej 

ochrany v znení neskorších predpisov. Dôraz bol položený na plnenie úloh inventarizácie 

a následného aktualizovania zmluvných vzťahov s právnickými a fyzickými osobami vrátane 

obcí. Plnené boli  úlohy z dokumentu Aktuálne úlohy na úseku hospodárenia s materiálom 

CO v roku 2007. V kontrolnej činnosti skladov materiálu CO boli dosiahnuté pozitívne 

výsledky spočívajúce v naplnení 20%  vykonaných kontrol. Zo záverov kontrolnej činnosti 

vykonávanej zamestnancami oddelenia správy materiálu CO vyplynulo, že hospodáreniu 

s materiálom CO bola v roku 2007 venovaná dostatočná pozornosť aj napriek faktu, že u 

dvoch ObÚ (Nové Zámky a Rožňava)  bol vyhotovený protokol. Pravidelne bola upresňovaná 

evidencia materiálu CO vedená v programe EMCO, vyhotovované a zasielané preúčtovacie 

doklady zakladajúce zmeny v evidencii pohybov materiálu.     

 Plnenie úloh vyplývajúcich zo schválenej Koncepcie individuálnej ochrany 

obyvateľstva Slovenskej republiky  od roku 2000 do roku 2007 bolo v priebehu roku tiež 

ovplyvnené reorganizáciou štátnej správy. V integrácii miest uloženia materiálu CO boli síce 

úlohy splnené, ale postupne sú vyčerpávané možnosti integrácie nevyžadujúce finančné 

prostriedky. Boli vykonané skúšky prostriedkov individuálnej ochrany, ročník 2003. Oproti 

predchádzajúcemu roku bol zvýšený objem odosielaného materiálu CO do VTÚ KMCO, 

ktorý prekročil hranicu 100 tisíc prostriedkov individuálnej ochrany. Veľkým problémom, tak 

ako po uplynulé roky, bolo zabezpečovanie  prepravy tohto materiálu. Nový materiál CO pre 

jednotky CO zriadené pre potreby územia nebol obstaraný.  

 

 ÚCO vykonal v roku 2007  v zmysle zákona Národnej rady Slovenskej republiky       

č. 10/ 1996 Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov dve kontroly plnenia 

úloh vyplývajúcich zo zákona NR SR č. 42/1994  Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva 

v znení neskorších predpisov. KÚ v Banskej Bystrici a KÚ v Prešove neporušili ustanovenia 

citovaného zákona. 

 

Záver:  Na základe uvedeného je možné konštatovať, že stanovené úlohy za rok 2007 boli 

splnené. 
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 V súlade s aktuálnymi potrebami s t a n o v u j e m pri plnení úloh krízového riadenia, 

hospodárskej mobilizácie, integrovaného záchranného systému, civilnej ochrany 

obyvateľstva, civilného núdzového plánovania, ochrany kritickej infraštruktúry a správy 

materiálu civilnej ochrany  v roku 2008 nasledujúce hlavné ciele : 

 

1. Zvýšiť pripravenosť krízových štábov zdokonalením pripravenosti riadiacich orgánov 

miestnej štátnej správy a samosprávy na komplexné zabezpečovanie ochrany obyvateľstva 

v oblasti krízového riadenia. 

2. Vytvoriť reálne podmienky na organizovanie, materiálne vybavenie a činnosť krízového 

štábu po vzniku krízových situácií. 

3. Zvýšiť akcieschopnosť a zdokonaľovať odbornú pripravenosť operátorov koordinačných 

stredísk integrovaného záchranného systému na využívanie systému podpory riadenia 

a  spracovania informácií v komunikačnej a informačnej infraštruktúre IZS. 

4. Zvýšiť využívanie a prevádzkovanie geografického informačného systému CO 

v podmienkach miestnej štátnej správy, krízového riadenia a IZS ako súčasti 

informačného systému verejnej správy. 

5. Koordinovať a zabezpečiť dôsledné dodržiavanie zásad financovania a využitia 

pridelených finančných prostriedkov na plnenie opatrení hospodárskej mobilizácie            

a hospodárenia s majetkom, určeným na účely hospodárskej mobilizácie. 

6. V nadväznosti na zmeny organizácie miestnej štátnej správy vykonať opatrenia v 

organizácii riadiacich orgánov určených na riešenie mimoriadnych udalostí, ich 

dokumentácie a Plánov ochrany obyvateľstva.  

7.  Prehodnotiť a zosúladiť potrebu síl a prostriedkov CO v nadväznosti na „Analýzu 

ohrozenia územia z hľadiska možných mimoriadnych udalostí“. 

8. V príprave obyvateľstva na sebaochranu a vzájomnú pomoc dosiahnuť potrebné 

vedomosti  o zásadách  správania sa pri živelných pohromách. 

9.  Položiť dôraz na zvýšenie pripravenosti riadiacich orgánov na organizovanie a riadenie     

záchranných prác pri vzniku mimoriadnych udalostí. 

10.  Pokračovať v organizovaní a riadení súťaže mladých záchranárov a dosiahnuť zvýšenie         

vedomostnej a zručnostnej úrovne súťažiacich. 

11. Podieľať sa na realizácii „Koncepcie varovania obyvateľstva  a vyrozumenia osôb 

v Slovenskej republike do roku 2013“, na zabezpečovaní prevádzkyschopnosti systémov 

varovania a vyrozumenia v kraji, spolupracovať s  právnickými osobami pri  výstavbe   

autonómnych systémov varovania a vyrozumenia v oblasti stanovenia územia ohrozenia 

a pokrytia ohrozeného územia výstražným signálom.  

12. Koordinovať úlohy a prípravu orgánov miestnej štátnej správy v oblasti civilného 

núdzového plánovania realizáciou aktivít vyplývajúcich zo Smernice pre civilné núdzové 

plánovanie v Slovenskej republike. 
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13. Realizovať „Národný program pre ochranu a obranu kritickej infraštruktúry v Slovenskej 

republike“ v podmienkach miestnej štátnej správy. 

14. Zabezpečiť správu materiálu civilnej ochrany v súlade s vyhláškou Ministerstva vnútra 

Slovenskej republiky č. 314/1998 Z. z. o podrobnostiach na zabezpečenie hospodárenia 

s materiálom civilnej ochrany v znení vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 

č. 414/2004 Z. z. s dôrazom na zosúladenie uzatvorených zmluvných vzťahov 

s organizačnými zmenami vyvolanými zrušením krajských úradov a  zmenami zistenými 

ročnou inventarizáciou. Pokračujúcou integráciou skladov materiálu CO napĺňať úlohy 

z harmonogramu ku „Koncepcii individuálnej ochrany obyvateľstva Slovenskej republiky 

od roku 2000 do roku 2010“. 

15. Zabezpečiť ďalšie rozvíjanie spolupráce na medziregionálnej úrovni s medzinárodným 

prvkom v zmenených podmienkach po reorganizácii miestnej štátnej správy. 

 

Vychádzajúc zo stanovených cieľov a v záujme koordinovaného postupu orgánov 

štátnej správy na všetkých úrovniach riadenia  a samosprávy pri zabezpečovaní spoločných 

úloh stanovujem  ObÚ a ObÚ v sídle kraja v roku 2008 zamerať úsilie na plnenie týchto 

opatrení k jednotlivým hlavným cieľom: 

 

K cieľu 1.  

 

1. Vypracovať plán prípravy krízového štábu ObÚ v sídle kraja na rok 2008 a predložiť 

ho SKMCO.       

  Termín : do marca  

2. Zúčastniť sa odbornej prípravy členov krízových štábov ObÚ v sídle kraja. 

       Termín : 2 x do roka 

3. Vykonať odbornú prípravu krízových štábov ObÚ v územnom obvode kraja pri 

príprave na krízové situácie. 

       Termín : 2 x do roka 

4. Organizovať a vykonať odbornú prípravu vedúcich odborov, vedúcich oddelení 

a ďalších určených zamestnancov ObÚ v sídle kraja na úseku plnenia úloh 

v krízových situáciách a usmerňovať jej vykonávanie na ObÚ.    

       Termín : 2 x do roka 

5. Zaslať SKMCO prehľad o lektoroch vykonávajúcich prípravu krízového štábu ObÚ 

v sídle kraja.       

       Termín : do 10. 1. 2007 

6. Zaslať záznam o vykonaní prípravy krízového štábu ObÚ v sídle kraja na SKMCO do 

30 dní po jej vykonaní.        

       Termín : 1 x do roka 
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7. Podieľať sa na vypracovaní novely Smernice MVSR, ktorou  sa zjednocuje postup 

ObÚ pri príprave na krízové situácie mimo času vojny a vojnového stavu a pri ich 

riešení.  

       Termín : do 31. marca 

8. Vykonať cvičenie krízového štábu ObÚ.        

       Termín : do 31. marca  

9. Plniť úlohy sekretariátu krízového štábu ObÚ. 

       Termín : priebežne  

10. Pravidelne spresňovať systém vyrozumenia členov bezpečnostnej rady (ďalej len BR) 

kraja a krízového štábu ObÚ. 

        Termín : 1 x mesačne 

11. Vykonať kontrolu plnenia úloh a opatrení uložených krízovým štábom ObÚ.  

       Termín : min. 2 x do roka 

12. V činnosti krízového štábu spolupracovať s príslušným riaditeľstvom PZ pri riešení 

opatrení na úseku bezpečnosti a plynulosti cestnej premávky pri hrozbe vzniku, alebo 

ak vznikla krízová situácia. 

 Termín : priebežne 

13. Koordinovať činnosť ObÚ a obcí v územnom obvode kraja pri príprave na krízovú 

situáciu a pri jej riešení a činnosť podnikateľov a právnických osôb pri civilnom 

núdzovom plánovaní. 

       Termín : priebežne   

14. Spolupracovať s VÚC v územnom obvode kraja pri príprave na krízové situácie a pri 

ich riešení. 

       Termín : priebežne  

15. Pripravovať a vykonávať opatrenia na riešenie krízových situácií a plniť úlohy určené 

vládou SR a ústredným krízovým štábom pri príprave na krízové situácie a pri ich 

riešení.      

       Termín : priebežne  

16. Spolupracovať s príslušnými orgánmi iných štátov pri príprave na krízové situácie 

a pri ich riešení. 

       Termín : priebežne  

17. Zúčastniť sa pracovnej porady pre vedúcich oddelení KR odboru CO a ďalších 

určených zamestnancov ObÚ ktorú organizuje SKMCO. 

       Termín : 2 x do roka 

18. Zaslať informáciu SKMCO o plánovaní cvičenia krízového manažmentu                   

na nasledujúci kalendárny rok. 

       Termín : do 28. novembra 
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19. Vyhodnotiť splnenie úloh na úseku krízového riadenia, krízového plánovania             v 

systéme HM za rok 2008 podľa stanovenej osnovy a vyhodnotenie zaslať generálnemu 

riaditeľovi SKMCO.  

       Termín : do 15. decembra 

20. Vypracovať „Ročný plán činnosti odboru CO a KR ObÚ na rok 2009,“ v ktorom 

rozpracovať hlavné úlohy na úseku krízového riadenia, krízového plánovania             v 

systéme hospodárskej mobilizácie (ďalej len „KP v systéme HM“).  

       Termín : do 22. decembra 

21. Vypracovať podklady do „Zamerania ObÚ na rok 2009“ pre ObÚ v územnom obvode 

kraja a zaslať jeho výpis na príslušný samosprávny kraj. 

       Termín : do 22. decembra 

22. Vypracovať plán kontrolnej činnosti ObÚ v sídle kraja na úseku krízového riadenia, 

KP v systéme HM a OUS, ako súčasť Ročného plánu činnosti odboru CO a KR        na 

rok 2009. 

       Termín : do 10. decembra 

23. Vypracovať návrh plánu práce bezpečnostnej rady (ďalej len „BR“) obvodu na rok 

2008.         

       Termín : do 4. januára 

24. Zabezpečiť vypracovanie Správy o bezpečnosti krajov za rok 2007 podľa požiadaviek 

Kancelárie BR Slovenskej republiky.       

       Termín : január – apríl  

25. Zabezpečovať úlohy sekretariátu BR obvodu.  

       Termín : priebežne  

26. Zabezpečovať plnenie úloh týkajúcich sa činnosti BR obvodu, najmä prípravy 

podkladov pre zasadanie BR obvodu a pre riadenie a kontrolu iných štátnych orgánov 

a obcí v obvode svojej územnej pôsobnosti, pripravovať návrhy opatrení                    

na zachovanie bezpečnosti štátu a návrhy opatrení na predchádzanie krízovej situácii. 

       Termín : priebežne 

27. Priebežne vyhodnocovať bezpečnostnú situáciu v obvode svojej územnej pôsobnosti, 

viesť dokumentáciu BR obvodu a v prípade potreby pripravovať podklady                 

na rokovanie BR obvodu v období krízovej situácie. 

       Termín : priebežne   

28. Vykonať kontrolu plnenia úloh na úseku obrany štátu v súčinnosti s príslušnou 

územnou vojenskou správou (ďalej len „ÚVS“) na obciach, u právnických osôb, 

fyzických osôb oprávnených na podnikanie, alebo fyzických osôb v územnej 

pôsobnosti obvodného úradu.   

       Termín : min. 2 x do roka  

29. Zúčastniť sa odbornej prípravy určených zamestnancov ObÚ v sídle kraja, zameranú 

na riešenie úloh obrany štátu ktorú organizuje SKMCO. 

       Termín : 1. štvrťrok 
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30. V súčinnosti s príslušnou ÚVS vykonať odbornú prípravu určených zamestnancov 

ObÚ v územnej pôsobnosti ObÚ v sídle kraja, zameranú na riešenie úloh obrany štátu.  

         Termín : 2. štvrťrok  

31. Prijímať opatrenia a ukladať úlohy potrebné na obranu štátu ostatným ObÚ 

v územnom obvode kraja a v spolupráci s ÚVS koordinovať plnenie týchto úloh.    

       Termín : priebežne  

32. V súčinnosti s VÚC koordinovať prípravu a zabezpečenie plnenia úloh potrebných   

na obranu štátu ostatnými ObÚ a obcami v územnom obvode kraja a podieľať           sa  

na kontrole zabezpečenia týchto úloh. 

       Termín : priebežne  

33. Prijímať opatrenia a ukladať úlohy potrebné na obranu štátu obciam, právnickým 

osobám, fyzickým osobám oprávneným na podnikanie alebo fyzickým osobám          a 

v spolupráci s ÚVS kontrolovať plnenie týchto úloh. 

Termín : priebežne   

34. Spolupracovať s ÚVS pri vedení evidencie právnických osôb, fyzických osôb 

oprávnených na podnikanie a fyzických osôb, ktorým môže byť v čase vojny alebo 

vojnového stavu uložená povinnosť poskytnúť ubytovanie príslušníkom ozbrojených 

síl, ozbrojených zborov, Hasičského a záchranného zboru a osobám, ktoré plnia úlohy 

HM. 

       Termín : priebežne  

35. Pripravovať v elektronickej forme rozhodnutia na  uloženie pracovnej povinnosti,    na 

uloženie povinnosti poskytnúť ubytovanie a uloženie povinnosti poskytnúť vecné 

prostriedky na plnenie úloh obrany štátu v súlade so zásadami stanovenými zákonom.  

Termín : priebežne  

36. Oznamovať obciam právnické osoby, fyzické osoby oprávnené na podnikanie            a 

fyzické osoby, ktorým môžu byť v čase vojny alebo vojnového stavu uložené 

povinnosti na zabezpečenie úloh obrany štátu. 

       Termín : priebežne  

37. Podieľať sa na zabezpečovaní prípravy a rozvoja podpory obrany štátu. 

       Termín : priebežne  

38. Vypracovať a zaslať oznámenia o vzniku a zániku pracovného pomeru, alebo 

obdobného pracovného vzťahu a oznámenia o vzniku a zániku dôvodu oslobodenia od 

výkonu mimoriadnej služby a alternatívnej služby na príslušné ÚVS pre rok 2009. 

Termín : do 30 dní od vzniku resp.                                

zániku pracovného pomeru 

39. Zaslať SKMCO na schválenie počty zamestnancov ObÚ navrhovaných na 

oslobodenie od výkonu mimoriadnej služby a alternatívnej služby pre rok 2009. 

Termín:  V zmysle usmernenia MO SR k 

oslobodzovaniu občanov, 

ktorým vznikla branná 
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povinnosť od výkonu 

mimoriadnej služby a 

alternatívnej služby, č. p. : 

OdRŠS-130/2007 

 

K cieľu 2 

 

1. Zlepšiť materiálne a technické vybavenie pracoviska krízového štábu a zabezpečiť 

jeho napojenie na koordinačné stredisko IZS.              

             Termín : do 30. júna 

 

K cieľu 3 

 

1. Zabezpečovať nepretržitú prevádzku komunikačnej a informačnej infraštruktúry IZS 

na koordinačných strediskách. 

       Termín : priebežne 

2. Pravidelne aktualizovať základný súbor prevádzkových dát systému podpory riadenia 

a spracovania informácií informačnej infraštruktúry IZS. 

       Termín : priebežne 

3. Vytvoriť podmienky na realizáciu odbornej prípravy operátorov koordinačných 

stredísk a operačných stredísk pre využívanie systému podpory riadenia a  spracovania 

informácií  v komunikačnej a informačnej infraštruktúre IZS 

        Termín : priebežne 

4. Pokračovať v technickom, technologickom a personálnom dobudovaní komunikačnej 

a informačnej infraštruktúry IZS a zabezpečiť jej nepretržitú operačnú prevádzku. 

       Termín : do 31.decembra 

 

K cieľu č. 4:  

 

1. Zabezpečiť celoplošný prevádzkový režim CIPREGIS - u a pravidelnú aktualizáciu 

základného súboru prevádzkových dát do systému podpory  riadenia a  spracovania 

informácií v komunikačnej a informačnej infraštruktúre IZS. 

       Termín : január – december 

2. Pokračovať v integrácii existujúcich údajových databáz jednotlivých pracovísk úradov 

miestnej štátnej správy, samosprávy a rezortných pracovísk.  

       Termín : január - december 

3. Zabezpečiť zber a pravidelnú aktualizáciu údajov v projekte CIPREGIS 

prostredníctvom odborov CO a KM ObÚ.  

       Termín   :  štvrťročne 
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4. Podieľať sa na spracovaní formalizovanej digitalizovanej dokumentácie a databáz 

analýzy rizík a ohrození Slovenskej republiky a analýzy územia z hľadiska možných 

mimoriadnych udalostí v prostredí geografického informačného systému.   

       Termín :  priebežne 

 

K cieľu č. 5:   

 

1. Koordinovať činnosť ObÚ v územnom obvode kraja pri vykonávaní opatrení HM, 

ktorá vyplýva  z § 5 písm. e), r) alebo t) zákona NR SR č. 414/2002 Z. z. 

o hospodárskej mobilizácii a o zmene zákona NR SR č.274/1993   Z. z. o vymedzení 

pôsobnosti orgánov vo veciach ochrany spotrebiteľa v znení neskorších predpisov      a 

vykonávať kontroly plnenia týchto opatrení. 

       Termín :  priebežne 

2. Uplatňovať požiadavky obvodných úradov v územnom obvode kraja, požiadavky obcí 

v územnom obvode kraja a požiadavky VÚC na vykonávanie opatrení HM             na 

vecne príslušných ústredných orgánoch štátnej správy. 

       Termín :  priebežne 

3. Spolupracovať s právnickými osobami a fyzickými osobami pri naplňovaní databázy 

údajových dokumentov.       

       Termín :  priebežne 

4. Spolupracovať s obcami pri ich povinnosti zriaďovať výdajne odberných oprávnení 

a vykonávať ich kontrolu vo svojom územnom obvode. 

       Termín :  priebežne 

5. Prostredníctvom ObÚ v územnom obvode kraja spolupracovať s obcami pri 

uplatňovaní ich požiadaviek pri nariadení vykonávania opatrení hospodárskej 

mobilizácie.      

       Termín :  priebežne 

6. V jednotnom informačnom systéme hospodárskej mobilizácie ( ďalej len „JIS HM“ ) 

naďalej zabezpečovať sústreďovanie a aktualizáciu informácií na ObÚ od obcí 

a subjektov hospodárskej mobilizácie v územnej pôsobnosti kraja a na ObÚ v sídle 

kraja  od ObÚ podľa platného modelu JIS HM.  

       Termín :  priebežne 

7. Zúčastniť sa odbornej prípravy zamestnancov odborov CO a KR ObÚ k plneniu 

hlavných úloh pre úsek HM v roku 2008 ktorú organizuje SKMCO a OKM MH SR.        

                                                Termín : marec  

8. Zúčastniť sa odbornej prípravy zamestnancov ObÚ v sídle kraja na úseku krízového 

plánovania, financovania HM a hospodárenia s majetkom určeným na účely HM, 

ktorú organizuje SKMCO.  

        Termín : 2x v roku 

9. Vykonať odbornú prípravu zamestnancov ObÚ v územnom obvode kraja v oblasti 

financovania HM a hospodárenia s majetkom určeným na účely HM. 

       Termín : 2x v roku 
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10. Usmerniť ObÚ pri spracovaní požiadaviek na zabezpečenie financovania opatrení 

hospodárskej mobilizácie na roky 2009-2011. 

        Termín :  do 25. februára  

11. Zabezpečiť predloženie požiadaviek na zabezpečenie finančných prostriedkov pre 

plnenie opatrení hospodárskej mobilizácie na roky 2009 až 2011. 

       Termín : do 15. marca 

12. Koordinovať s obvodnými úradmi vo svojej pôsobnosti dodržiavanie finančnej 

disciplíny pri nakladaní s pridelenými finančnými prostriedkami.           

       Termín :  priebežne 

13. Usmerniť ObÚ vo svojej územnej pôsobnosti pri realizácii opatrení na úseku 

účtovníctva a evidencie majetku spojených s prechodom správy majetku určeného    

na účely HM na ObÚ. 

        Termín :  priebežne 

14. Vykonať rozbory hospodárenia s finančnými prostriedkami a s majetkom štátu 

určeným na účely HM; vyhodnotenie zaslať s výkazom o čerpaní finančných 

prostriedkov. 

       Termín :  2x ročne (do 20. júla 2008          

              za predchádzajúci polrok 

                                              do 20. januára a rok 2008) 

 

 

K cieľu  č. 6 :  

 

1. Riadiť a koordinovať precvičenie plánov ochrany obyvateľstva ObÚ s podnikmi kategórie 

B. Precvičenie pripraviť a vykonať v spolupráci s dotknutými orgánmi štátnej správy 

a samosprávy. Termín precvičenia nahlásiť SKMCO štyri týždne pred jeho vykonaním.  

       Termín  : január – december 

2. Koordinovať vykonávanie samostatných kontrol u  právnických  a  fyzických   osôb,  

ktoré vyrábajú,   skladujú    alebo  manipulujú  s  nebezpečnými látkami,   zamerané      na 

kontrolu plnenia povinností vyplývajúcich z § 16 ods.7 zákona NR SR   č. 42/1994    Z. z. 

o civilnej   ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov. 

       Termín : január - november 

3. Koordinovať vykonávanie kontrol zákona NR SR č. 261/2002 Z. z.  o prevencii 

závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov v zmysle Plánu koordinovaných kontrol podnikov na rok 2008. 

Sumárne štvrťročné vyhodnotenie vykonaných kontrol za úsek CO zaslať na SKMCO. 

       Termín : január - november 

4. Viesť prehľad podnikov zaradených podľa zákona NR SR č. 261/2002 Z. z. o prevencii 

závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov do kategórie A a B. 

       Termín : január - december 
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5. Viesť prehľad o bezpečnostných správach podnikov zaradených podľa zákona NR SR          

č. 261/2002 Z. z. o prevencii závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov do kategórie  B a vydaných 

stanoviskách k nim.  

       Termín : január – december 

6. Aktualizovať plány ochrany obyvateľstva podľa termínov stanovených všeobecne 

záväznými právnymi normami. 

       Termín : január - december 

7. Podieľať sa na zabezpečení a realizácii úloh spojených s  radiačným monitoringom       

a so zberom a vyhodnocovaním nameraných radiačných dát. 

       Termín : január - december 

8. V nadväznosti na  zmeny veľkosti oblasti ohrozenia realizovať vydávanie rozhodnutí 

o zaradení obcí do oblasti ohrozenia jadrovými zariadeniami a následne aktualizovať 

súvisiacu dokumentáciu. 

       Termín : január - december 

9. Dopracovať Plány evakuácie  s dôraz na odborné zabezpečenie evakuácie na základe 

zistených nedostatkov pri praktickom precvičení  členov evakuačných komisií.       

       Termín : 2 x  v roku    

10. Podieľať sa na príprave návrhu  vyhlášky o evakuácii.  

       Termín : do 31.decembra.  

11. Podieľať sa na príprave novelizácie  vyhlášky o podrobnostiach na zabezpečenie 

stavebnotechnických požiadaviek a technických podmienok zariadení civilnej ochrany.  

       Termín : do 31. decembra 

12. Podieľať sa na príprave návrhu vyhlášky o podrobnostiach o ochrane obyvateľov pred   

účinkami nebezpečných látok. 

       Termín : do 31. decembra 

13. Určiť prevádzkovateľom vodných stavieb v zmysle § 14 ods. 1 písm. n) zákona      NR SR 

č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov rozsah 

dokumentácie plánov ochrany zamestnancov a osôb prevzatých  do starostlivosti. 

       Termín : január – jún 

14. Uplatňovať stavebnotechnické požiadavky na stavby z hľadiska CO v územnom 

a stavebnom konaní a pri príprave územných plánov. 

       Termín : priebežne 

 

 

K cieľu č. 7: 

 

1. Spresniť potrebu síl a prostriedkov CO pre potrebu územia a prostredníctvom 

CIPREGIS zaslať  na SKMCO.      

       Termín : do 31. decembra 
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K cieľu č. 8  

 

1. Poskytovať odbornú a metodickú pomoc vo vykonávaní prípravy obyvateľstva          

na sebaochranu a vzájomnú pomoc, najmä pri dosiahnutí základných vedomostí pre 

zásady správania sa pri mimoriadnych udalostiach. 

       Termín : do 30. septembra 

 

K cieľu č. 9    

 

1. Vykonať odbornú prípravu funkcionárov evakuačných komisií, evakuačných zariadení 

a  právnické a fyzické  osoby podieľajúce sa evakuácií s dôrazom na odborné 

zabezpečenie. 

        Termín  2x ročne 

2. Spracovať  informáciu o výsledkoch a záveroch z nácvikov, cvičení a prípravy 

funkcionárov evakuačných komisií a zaslať na SKMCO.  

       Termín : do 15 dní po vykonaní cvičenia  

3. Pripraviť a vykonať precvičenie jednotiek CO pre spohotovenie ochranných stavieb.  

        Termín : 1 x v priebehu roka  

4. Zabezpečiť účasť vedúcich odborov CO a KR ObÚ na základných odborných kurzov 

v súlade s plánom prípravy VTU KMCO na rok 2008. 

        Termín : podľa plánu prípravy  

   

K cieľu č. 10       

 

1. V návrhu finančných prostriedkov na rok 2008 predložiť potrebu finančných 

prostriedkov na zabezpečenie obvodného kola súťaže mladých záchranárov CO. ObÚ 

v sídle kraja - zároveň navrhnúť finančné prostriedky na zabezpečenie krajského kola. 

       Termín  do konca januára 

2. Poskytovať odbornú a metodickú pomoc školám na území príslušného obvodu.  

        Termín  priebežne 

3. V prípade potreby, sprostredkovať zapožičanie potrebného materiálu školám (napr. 

ochranné masky) z vlastných zdrojov, prípadne zdrojov susedných ObÚ.  

        Termín  priebežne 

4. Pokračovať v propagácii súťaže medzi školami aj v regionálnych a lokálnych 

médiách. 

        Termín  priebežne 

5. Zorganizovať obvodné kolo súťaže. ObÚ – zorganizovať okrem obvodného aj krajské 

kolo súťaže. 

        Termín : obvodné kolá  september -                  

                                                                                                   október 

                         krajské kolá  marec-máj 2009 
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K cieľu č. 11 

 

1. Podieľať sa na pravidelnom preskúšavaní a vyhodnocovaní krajskej siete sirén 

a autonómnych systémov varovania obyvateľstva a vyrozumenia osôb v kraji. 

                                                                                   Termín : január – december 

2. Úzko spolupracovať s právnickými osobami a fyzickými osobami pri výstavbe 

a prevádzke autonómnych systémov varovania obyvateľstva a vyrozumenia osôb      v  

kraji hlavne v oblasti stanovenia územia ohrozenia a pokrytia výstražným signálom. 

       Termín : január- december 

3. Vykonávať  kontrolnú činnosť u právnických osôb ktoré sú povinné prevádzkovať 

autonómny systém varovania obyvateľstva a vyrozumenia osôb. 

         Termín : január - december 

 

 

K cieľu č. 12 

 

1.   Realizovať úlohy, vyplývajúce zo Smernice pre CNP v Slovenskej republike.  

       Termín : do 31. decembra  

2. Pripravovať úlohy a opatrenia v oblasti  CNP a spolupracovať s ObÚ a obcami pri ich 

      plnení v územnom obvode kraja, s dôrazom  na prípravu  a koordináciu  opatrení   pri: 

      udržaní  funkčnosti  štátnej  správy  a územnej samosprávy a zabezpečenie jej obnovy 

      po narušení, zaisťovaní vnútorného poriadku na teritóriu kraja a zaisťovaní prijateľnej 

      úrovne  sociálneho  a  ekonomického života obyvateľstva,   spolupráci s ozbrojenými    

      silami  SR a ich podpore v mieri i počas krízových situácií. 

       Termín: priebežne  

3.  Vykonávať kontrolu plnenia úloh CNP na ObÚ a v  obciach v  územnom obvode kraja    

      s   dôrazom na prípravu a koordináciu opatrení zameraných predovšetkým na: 

- zaistenie vnútorného poriadku na príslušnom teritóriu a zaistenie prijateľnej 

úrovne sociálneho a ekonomického života obyvateľstva, 

- udržanie funkčnosti štátnej správy a územnej samosprávy a zabezpečenie jej 

obnovy po narušení,  

- spoluprácu s ozbrojenými silami SR a ich podporu v mieri i počas krízových 

situácií. 

        Termín : priebežne  

 

K cieľu č. 13 

 

1. Oboznámiť  prednostov  obvodných  úradov  s  „Národným programom  pre     

ochranu a obranu kritickej infraštruktúry v SR“ v rámci organizovaných zhromaždení. 

       Termín : po schválení vo vláde SR   

                       predpoklad február - marec  
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2. Stanoviť najdôležitejšiu infraštruktúru na teritóriu kraja, jej  prevádzkovateľov  

a spôsob jej   ochrany.     

       Termín :  do 31. decembra  

 

 

K cieľu č. 14 

 

1. Na základe výsledkov inventarizácie materiálu CO so stavom k 31.12. 2007 

a organizačných zmien spojených so zrušením KÚ právne zosúladiť uzatvorené 

zmluvy o výpožičke materiálu CO medzi SKMCO a ObÚ.  

       Termín :  do 31. marca  

2. Na základe výsledkov inventarizácie materiálu CO so stavom k 31.12. 2007 

a organizačných zmien spojených so zrušením KÚ právne zosúladiť uzatvorené 

dodatky k zmluvám o výpožičke materiálu CO medzi ObÚ a právnickými osobami 

a fyzickými osobami, vrátane obcí. 

       Termín :  do 31. mája 

3. Riadiť a zabezpečovať ekologickú likvidáciu neupotrebiteľného (ostatného) materiálu 

CO v správe ObÚ, koordinovať činnosť pri ekologickej likvidácii materiálu CO. 

       Termín :  marec – október 

4. Na základe výzvy VTU KMCO zabezpečovať ciachovanie dozimetrickej techniky 

a vytvoriť podmienky na ciachovanie hlásičov úrovne radiácie. 

       Termín :  január – november 

5. Sústreďovať materiál CO do VTU KMCO zo zrušených objektov, dôraz položiť na 

zabezpečenie skúšok PIO pre územné jednotky ročník 2004. 

       Termín :  január – november 

6. Zabezpečiť, koordinovať a riadiť vykonanie ročnej inventarizácie materiálu CO, 

vypracovanie podkladov prebytočného a neupotrebiteľného materiálu CO, vrátane 

požiadaviek na doplnenie materiálu CO zabezpečovaného MVSR. 

       Termín :  január – november 

7. Zabezpečiť, koordinovať a riadiť vykonávanie 20% kontrol skladov materiálu CO s 

prednosťou vykonať kontroly na skladoch kde nebola vykonaná  inventarizácia. 

        Termín :  január – november 

8. Zabezpečiť spracovanie plánu kontrolnej činnosti a zabezpečiť uplatnenie požiadaviek 

na skúšky a opravy materiálu CO vo VTU KMCO určeného pre jednotky CO. 

       Termín :  február - marec 

9. V návrhu rozpočtu na rok 2009 uplatniť požiadavky na finančné prostriedky na 

zabezpečenie úloh spojených s hospodárením s materiálom CO (odmeny skladníkov 

materiálu CO, ekologická likvidácia, preprava a sústreďovanie materiálu, obstaranie 

materiálu). 

       Termín :  podľa pokynov k spracovaniu 

             rozpočtu 
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10. Zúčastňovať sa odborných zhromaždení materiálových hospodárov s materiálom CO 

a zabezpečiť realizáciu úloh z nich vyplývajúcich. 

       Termín :  marec - december 

11. Zabezpečovať, koordinovať a riadiť úlohy spojené so zavedením novších verzií 

programu EMCO. 

       Termín :  podľa pokynov 

12. Priebežne koordinovať a kontrolovať plnenie úloh materiálovými hospodármi ObÚ. 

       Termín :  január - december 

13. Zabezpečiť štvrťročnú aktualizáciu dát v programe EMCO a odoslanie dát                na 

aktualizáciu REMCO. 

       Termín :  do 5 dňa po ukončení kvartálu 

14. Zabezpečiť vedenie účtovnej dokumentácie a okamžité zasielanie preúčtovacích 

dokladov na SKMCO za účelom aktualizácie evidencie pohybov materiálu CO. 

 

       Termín :  priebežne 

 

15. Pokračovať v integrácii miest uloženia PIO obyvateľstva s dôrazom na predškolské 

a školské zariadenia v obciach do 4 tisíc obyvateľov s cieľom ich integrácie do skladu 

obce. 

       Termín :  február - október 

16. Prostriedky individuálnej ochrany obyvateľstva zo zrušených objektov odosielať       

do VTU KMCO. 

       Termín :  priebežne 

17. Organizovať presuny prostriedkov individuálnej ochrany obyvateľstva, rešpektujúc 

výsledky analýzy územia a potrieb prednostného zabezpečenia personálu a jednotiek 

civilnej ochrany zriadených pre územnú potrebu. 

       Termín :  február – október 

18. Na základe výsledkov inventarizácie zabezpečiť upresnenie plánov materiálno-

technického zabezpečenia jednotiek CO zriadených pre potreby územia. 

       Termín :  február  

 

K cieľu č. 15 

 

1. Vyhodnotiť  súčasný  stav  spolupráce  na  medziregionálnej  úrovni s medzinárodným    

       prvkom a pripraviť návrhy na jej ďalší rozvoj. 

       Termín:  január - apríl 

2. Podieľať sa na príprave smernice MV SR s metodickým usmernením pre rozvoj 

spolupráce ObÚ  na medziregionálnej úrovni s medzinárodným prvkom. 

       Termín:  apríl - jún 
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3. V spolupráci so zahraničným zmluvným partnerom pripraviť nové znenie dohôd 

o spolupráci a vzájomnej pomoci pri mimoriadnych udalostiach. 

       Termín: august - december 

 

 

 

 U k l a d á m  : 

   

 Vyhodnotenie plnenia opatrení za  rok 2008 zaslať  SKMCO v termíne do 15. 

novembra 2008. 
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Pripravované  kontroly v roku 2008 

 

       Na preverenie stavu plnenia úloh, vyplývajúcich zo zákona NR SR č. 42/1994 Z. z.     

o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov  a vykonávacích predpisov 

vydaných na realizáciu tohto zákona budú vykonané kontroly SKMCO takto: 

 

-     ObÚ Nitra, dva ObÚ v kraji a vybraný objekt 

                                                                            Termín: marec 

 

 -    ObÚ Banská Bystrica, dva ObÚ v kraji a vybraný objekt 

        Termín: máj. 

 

 Na preverenie stavu plnenia úloh vyplývajúcich z plnenia úloh zákona   NR SR  č. 

129/2002 Z. z. o integrovanom záchrannom systéme v znení neskorších predpisov  a to : 

 

       ObÚ v Bratislave            - máj 

       ObÚ v Trnave                 - máj 

       ObÚ v Trenčíne              - jún 

       ObÚ v Nitre                    - jún 

       ObÚ v Žiline                   - september 

       ObÚ v Banskej Bystrici  - september 

       ObÚ v Prešove                - október 

       ObÚ v Košiciach             - október 

 

 

       Na preverenie stavu plnenia úloh, vyplývajúcich zo zákona NR SR č. 42/1994 Z. z.    o 

civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov a vykonávacích predpisov 

vydaných na realizáciu tohto zákona v oblasti kolektívnej ochrany budú vykonané kontroly 

SKMCO  takto: 

 

     -  ObÚ  Liptovský Mikuláš - vybraná obec a objekt  -  jún  

 

     -  ObÚ  Banskej Bystrici - vybraná obec a objekt  -  september. 

  

 

           Na preverenie stavu splnenia opatrení vyplývajúcich z Protokolu o kontrole : 

 

     -  Mestský úrad Vrbové – máj 

 

     -  Obecný úrad Raková – október. 
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Zoznam použitých skratiek 

 

 

MV SR   - Ministerstvo vnútra SR  

ÚKM       - úrad krízového manažmentu MV SR   

ÚCO    - úrad civilnej ochrany MV SR  

SKMCO   - sekcia krízového manažmentu a civilnej ochrany Ministerstva 

vnútra SR 

NBÚ     - Národný bezpečnostný úrad   

ÚJD SR      - Úrad jadrového dozoru SR 

KÚ     - krajský úrad   

HM - hospodárska mobilizácia 

BR      - bezpečnostná rada 

VÚC     - vyšší územný celok   

ÚVS        - územná vojenská správa   

HaZZ - Hasičský a záchranný zbor    

CO             - civilná ochrana 

odbor CO a KR  - odbor civilnej ochrany a krízového riadenia   

KR   - krízové riadenie  

CNP     - civilné núdzové plánovanie   

NCRS     - systém reakcie na krízové situácie   

Aus VV           - autonómny systém varovania a vyrozumenia 

KP v systéme HM  - krízové plánovanie v systéme hospodárskej mobilizácie   

JIS HM        - jednotný informačný systém hospodárskej mobilizácie  

OUS           - ochrana utajovaných skutočností   

IZS                   - integrovaný záchranný systém  

MU          - mimoriadna udalosť 

SE EMO - Slovenské elektrárne – elektráreň Mochovce 

VS               - vodná stavba 

VTÚ KMCO  - Vzdelávací a technický ústav krízového manažmentu a civilnej 

ochrany v Slovenskej Ľupči 

IVES                   - Inštitút pre verejnú správu Bratislava 

EMCO       - evidencia materiálu civilnej ochrany 

PIO - prostriedky individuálnej ochrany 

OKM MH SR   - odbor krízového manažmentu Ministerstva hospodárstva SR 

 

 


